' ' YN RäîOD0I HANES, , ■ 

CARWÈIAETH A PHRÍOpAS HAPPÜS, 

DATIO THOMAS, 

'CAPTËN LL0NG, - ^ , 

'■ A MAEY PeiLLlP, iMERCH I ’SGWÌER,' 


GEÉLtAtr ÌaOVER. ' 



AR “ANHAWD0 YMADAEL.’’ 


r y ie’nctyd mWýniôn, dewch i wrando, :,. ’ 
Y modd mae cariad yn concwero, . 

Er cymmaint peth yw’r byd a’i bwér, 

Maecariad puryn fwy'b tawer* • ' 

2. ’R oedd Cap'ten Lìong gerllaw i DoTer, 

Yn caru unig Ferch i ’Sgwier, ,, 

A hon oedd blódaü’r wlad o degwch, 

Ac yn rhagori ar bob hawddgatẃch. 

3. Yr oedd y mab yn flodRu’r meibioD, 

’Ran harddẃçh pryd a glendidçaìon ; 

Cydunai’r ddau fod yn briodoL . , 

Trwÿ gy wir gariad fwriad gwroí. 

4. ’Roedd rhaid i’r mab ro’i siwrnai u!î 3 iváìth, 
Dros gefn y môr i’c India helaeth, - , - 
A phan ddoì’n ol^priodai’n union,’ 
iNynì’n dau’n ddewisedd a áddawsdra.’ 





5. Hwy ganent ffarwel wrth ymado, 

A’r ddau mor waeîedd y n mawr wylo, 

Ar lan y môr y’mreichiau’u gilydd, 

Yn wylo dagrau o garedigrwydd. 

6. A modrwy berl y mab roi’n fuan, 

O fwy o werth nâg aur nac arian, 

Am fys ei ’nwylyd cyn ymado, 

Yn gyfan ddawn i gofio am dano. 

7. Pan fyddwyf ar y tonnau geirwon 
Mi a gofia’ am dano’^hwi Uiw’r hinon, 

JBob nos a dydd mewn pr'udd feddyliàu, • 

A cu fwyn deiîhi, wr, cofia’ dithau. 

8. Y mab gychwynodd i’w bir fordaitb, 
A’r ferch yn qI i’w chartre’ eilwaìth, 

I)an wyfo’n dyner yno am dano, 

A’i gweddi yn gyfan'gydág efo. 

9* Y’mhen yr wyíhnos wedi hynny, 

Daeth mab bonheddig gwych i’w charu; 

A’i thad yn foddlon iawn i’w matchio, 

A’i rhoi ’n bryd addàs yn briod iddo. 

10. Dywedai ei thad, fy merch synwyrgail, 
Anghofio wnei dy gariad arall, 

Cei gydâ hwn dy anrhydeddu, 

A thir a thai, a’th gywir garu. 

11. Nid tir na thai’ rwy’ yn eu caru, 

Na golud bydol wy’n chwennychu; 

Mae’r mab wyf yn ei garu’n ffyddlon, 

Är ddyfnderoedd>moroedd mawrion. 

12. Attebai ei thad yn llawn digllonedd, 

Os daw e’ unwaith at íy annedd, 

Mewn carchär Äowndy rayna’i roddi, 

Fe gaiff fyned o’th gwmpeini. 

13. Os y’ngharchar bydd fy ’nwyiyd> 
Mynnaf gael ei gwm’ni hyfryd; 


y ?ŵ.. y 



Sef, y’ng^rcnar byddaf finnau, 

I’w dendio yn barod h wyr a borau, 

14. Y mab bonheddig a ddaeth eilwaith, 
T geisio’r ferch trwy gariad perffaith, 
Gwtthododd filo bunnau ganddo, 

Am addaw bod yn briod iddo. 

15. Am dwyllo’r mab sydd gywir galon, 
Nî chym’raf dir nac aur rnelynion : 
Cyncymra’i neb yn lle fy anwylyd, 

Gwall yw’r modd—mi golla’ mywyd. 

16. Y mab bonheddig dd’wedodd wrthi, 
Dan ganu ffarwel pruddaidd iddi, 

Cyn cewch âg ef fyn’d yn briodol, 

Çydd un ai fo ai fi yn farwo!. 

17- A’r ferch bob nos a dydd yh wylo, 

O herwydd hyn, gatj syn gonsidro, 

A dweud, os ymìadd wnaiff fy anwyìyd, 
Efe o’i fodd eill golli ei fywyd, 

18. Ac yn mhen y ddeú fîs union, 

Pwy ddaeth i dir hen Loegr dirion^ 

Mewn mawr lawenydd, ond y Cápten, 

Sef eariad pur y gywir gangen. 

19 . At dŷ ei thad y mab brysurodd, 

Ac am ei gariad pur gofynodd, 

D’ívedai ei thad yn ddigon diwall, 

Fy ngeneth i «ydd wmig un arall. 

20. A’r ferch a g’ododd atto’n union, 

Yn llawen iawn, a’i dagraii’n heilltion, 

Gan ddweud, nac wyf yn wraig i un dyn, 
Na chariad, ond i chwi’m hanwyl-ddyn. 

2ì. Danfonai ei thad yn ddigllon hynod, 
I hol y mab oedd hi’n ei wrthod, 

A’r terch yn hegio ar ei hanwylyd, 

Am fyn’d íFwrdd rhag colli ei fywyd. 


22 i Attebai’r mab yn’ gefnog ddigon, 

Yn enw’r coíiis Arglwydd cyfion, 

O flaen fy nge|yn mi a ymladdaf, 

Fy ngobaith yw, mai byw afyddaf. 

23. Gydá hyn y mab bön’ddigedd, 

Yn fawr ei rwysg a balch ei agwedd, 

A’i gleddyf noeth ro’i challenge iddo. 

1 ymladd am y ferch gywìr-dro. 

24. Y mab bonheddig a geîsiäü’n hynod, 
Ladd y Capten â phob dyrnod, 
Hhoi’rCapten ddyrnod atgas iddo, 

Nes oedd ei law’n myn’d draw oddiwrtho. 

25. Y mab bonheddig waeddodd ailan, 
Gad fy my wyd i mi ’rwan, 

Ti gei drysorau gẅerthfawr genn’i, 

Cyramer di’r ferch, gwna ’n fawro honi. 

26 . Felly ar frys y ddau gytunodd, 

Y Capten Llong a’r Ferch briododd, 

Peth anhawdd iawn i’r byd a’i gowaeth, 

Yw rhwystro purffydd gariad perfFaitíi. 

27- Am hyn, O ie’nctyd mwynion Cymru, 
A chalon bur gwnewch gywir garu : 

Pob flyddìon gariad fyddo’n llwyddo, 

Amen, Araen,’rwy’yn dymuno. 

John Willîams, â’i Cânt, 
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